
ESS Chassis System Kit Daniel Defence Delta 5 SA RH ODG

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Ultimate ergonomics and features! ESS Chassis System Kit includes a 15"
forend, an adjustable buttstock and an AR pistol grip, only a magazine should be
purchased separately.

The buttstock is fully adjustable including lateral adjustment for the
butt-pad and the cheek rest. Cheek rest height and butt-pad length-of-pull
are adjustable by thumb wheels.
V-block bedding system to form a solid and reliable base for the rifle
action.
The magazine well has been refined for easy insertion of the magazine.
Ambidextrous, easy reach magazine latch – can be operated with trigger
finger or left hand.
Barricade stop in front of the magazine to prevent putting pressure on the
magazine.
Compatible with all non-beavertail AR pattern pistol grips. Beavertail grips
will fit with minor trimming.

Attributes

Name: MDT ESS Chassis System Kit Daniel Defence Delta 5 SA RH ODG
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007617
Mfr. No.: 104987-ODG
Action Type: Short
Color: Olive Drab Green
Hand (RH LH): Right
Make: Daniel Defense
Material: Aluminum
Model: Delta 5
Style: Chassis
Delivery weight: 2.1kg
Shipping height: 200mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 685mm
UPC: 682157401666
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis System
Kit Daniel Defence Delta 5

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MDT ESS Chassis System Kits für das Daniel Defence Delta 5. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Ergonomie und Funktionalität zu bieten. Um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effizient nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort.
Verwenden Sie nur kompatible Magazine, um eine sichere Funktion zu gewährleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie beim Einstellen der Schulterstütze darauf, dass keine Körperteile eingeklemmt werden.
Verwenden Sie den Magazinverschluss vorsichtig, um Verletzungen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass der VBlockBettungssystem korrekt installiert ist, um eine sichere Basis für die
Gewehraktion zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, den Chassis mit übermäßiger Kraft zu belasten, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Überprüfen Sie alle Teile des Kits auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Montieren Sie den 15" Vorderschaft gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Installieren Sie die verstellbare Schulterstütze, indem Sie die entsprechenden Schrauben festziehen.
Befestigen Sie den ARPistolengriff an der vorgesehenen Stelle.
Stellen Sie die Wangenauflage und die Schaftkappe mit den Daumenschrauben auf Ihre Bedürfnisse ein.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr sicher und stabil auf einer geeigneten Unterlage positioniert ist.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Magazin korrekt eingelegt ist.
Nutzen Sie den beidseitigen Magazinverschluss, um das Magazin einfach zu entnehmen oder einzusetzen.
Achten Sie darauf, den BarricadeStopper vor dem Magazin zu verwenden, um Druck auf das Magazin zu
verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und ElektronikAltgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Verwenden Sie Recyclingmöglichkeiten, wo immer dies möglich ist, um Abfall zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsaspekten und zur Verwendung des MDT ESS Chassis System
Kits, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an die Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for MDT ESS Chassis System
Kit Daniel Defence Delta 5

Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis System Kit for the Daniel Defence Delta 5. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
guide carefully before use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure the safe use of this chassis system, designed for firearm applications. Follow all
safety guidelines to minimize risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If notified, follow the instructions provided for
returning or repairing the product.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety regulations similar to
those in physical stores.
Special Consumer Focus: Extra caution should be taken when the product is used around children or
vulnerable individuals. Ensure they are kept at a safe distance during installation and use.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the appropriate EUbased contact as indicated on
the product packaging or documentation.
Rapid Alerts: Be aware of updates regarding unsafe products through the EU's Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Read the Manual: Always read the user manual before installation and use.
Proper Handling: Handle the chassis system with care. Avoid dropping or mishandling to prevent damage.
Check Compatibility: Ensure that the chassis system is compatible with your specific rifle model to avoid
malfunctions.
Use in Safe Environment: Use the chassis system in a controlled environment, free from distractions and
hazards.
Regular Inspections: Regularly inspect the chassis and components for wear or damage before each use.
Secure Installation: Ensure all components are securely installed to prevent accidents during use.
Avoid Modifications: Do not modify the chassis system as this may compromise safety and performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Prepare Your Workspace: Ensure a clean, welllit area for installation.
Gather Tools: Have all necessary tools ready, including screws and any required tools for assembly.
Attach the Forend: Align the 15" forend with the rifle and secure it using the provided screws. Ensure it
is tightly fastened.
Install the Buttstock: Attach the adjustable buttstock to the rear of the chassis. Adjust the lengthofpull
and cheek rest height as needed using the thumb wheels.
Attach the Pistol Grip: Install the AR pistol grip, ensuring it is properly secured.
Check Stability: After installation, check that all components are stable and securely attached.

Usage Guidelines:

Loading the Magazine: Insert the magazine into the well, ensuring it clicks into place for secure use.
Operating the Magazine Latch: Use the ambidextrous magazine latch for easy release; it can be
operated with the trigger finger or left hand.
Using the Chassis: When using the chassis system, maintain a proper shooting stance and ensure
that the rifle is pointed in a safe direction at all times.
PostUse Checks: After use, inspect the chassis and components for any signs of wear or damage.



Disposal Instructions

Disposal of Materials: Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations. Recycle
where possible.
EndofLife Product Disposal: When the chassis system reaches the end of its life, dispose of it responsibly.
Check local regulations for guidance on disposing of metal and plastic components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT ESS Chassis System Kit, please refer to the product packaging or
documentation for the appropriate EUbased contact information. Always ensure you have the latest information
regarding safety and product updates.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Kit del
Sistema de Chasis MDT ESS para el Rifle Daniel
Defence Delta 5

Introducción
Gracias por elegir el Kit del Sistema de Chasis MDT ESS para el Rifle Daniel Defence Delta 5. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte una experiencia de tiro mejorada y segura. Sin embargo, es fundamental seguir las
instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y minimizar riesgos. Esta guía está elaborada de
acuerdo con las normativas de seguridad de la UE y te proporcionará información esencial sobre el uso seguro del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si observas algún daño o defecto, no uses el producto y contacta al fabricante.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones de uso.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y calor.
Si compras el producto en línea, verifica que el vendedor cumpla con las normativas de seguridad aplicables.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de la Culata Ajustable:

Asegúrate de que la culata esté completamente ajustada antes de disparar.
Evita ajustar la culata mientras el rifle está en uso.

Manejo del Cargador:

Utiliza solo cargadores compatibles y asegúrate de que estén correctamente insertados.
No fuerces la inserción del cargador en el pozo del cargador.

Empuñadura de Pistola:

Usa solo empuñaduras de pistola de patrón AR que no sean beavertail, a menos que se realice el
recorte adecuado.
Mantén las manos alejadas del área del disparador hasta que estés listo para disparar.

Tope de Barricada:

Utiliza el tope de barricada frente al cargador para estabilizar el rifle, evitando ejercer presión sobre el
cargador.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación
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Desempaquetado:

Retira el Kit del Sistema de Chasis de su embalaje.
Verifica que todas las piezas estén presentes: forend de 15", culata ajustable y empuñadura de pistola
AR.

Montaje:

Sigue las instrucciones del fabricante para montar el forend y la culata en el rifle.
Asegúrate de que todas las piezas estén firmemente aseguradas.

Ajuste de la Culata:

Ajusta el pad de la culata y el reposacabezas utilizando las ruedas de pulgar según tus preferencias.

Uso

Preparación:

Antes de usar el rifle, asegúrate de que esté descargado.
Inspecciona el rifle y el sistema de chasis para detectar cualquier daño.

Disparo:

Coloca el rifle en una posición estable.
Asegúrate de que el área esté despejada de personas y objetos antes de disparar.
Mantén el dedo alejado del disparador hasta que estés listo para disparar.

Mantenimiento:

Limpia el sistema de chasis regularmente para asegurar un funcionamiento óptimo.
Revisa y ajusta la culata y el forend según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Kit del Sistema de Chasis, asegúrate de seguir las normativas locales sobre la
eliminación de productos de este tipo.
No deseches el producto en la basura común. Busca puntos de recogida o reciclaje adecuados.
Considera la posibilidad de donar el producto si se encuentra en buen estado y es seguro para su uso.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier duda o consulta sobre la seguridad del producto, te recomendamos que contactes al fabricante o a
un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Al seguir estas instrucciones, contribuirás a un uso seguro y
efectivo del Kit del Sistema de Chasis MDT ESS para el Rifle Daniel Defence Delta 5.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Kit de Système
de Châssis MDT ESS Daniel Defence Delta 5

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Système de Châssis MDT ESS Daniel Defence Delta 5. Ce produit est conçu pour
améliorer l'ergonomie et les fonctionnalités de votre fusil. Pour garantir une utilisation en toute sécurité et conforme
aux réglementations de sécurité des produits de l'UE, veuillez lire attentivement ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'installer le châssis, assurezvous que toutes les pièces sont présentes et en bon état.
Lors de l'utilisation, veillez à ce que le fusil soit toujours en position de sécurité.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela peut compromettre la sécurité.
Utilisez uniquement des chargeurs compatibles et conformes aux spécifications du fabricant.
Portez toujours des équipements de protection appropriés, comme des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation
du fusil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Retirez toutes les pièces du kit de l'emballage et vérifiez leur intégrité.
Installez le gardemain de 15" sur le fusil en suivant les instructions fournies par le fabricant.
Fixez la crosse réglable en vous assurant qu'elle est bien verrouillée en place.
Installez la poignée de pistolet AR en suivant les instructions spécifiques.
Ajustez la crosse et le reposejoue à votre convenance à l'aide des roues à pouce.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que le fusil est en bon état de fonctionnement.
Assurezvous que le chargeur est correctement inséré dans le puits de chargeur.
Utilisez le déclencheur ambidextre avec précaution et assurezvous que votre doigt est en dehors de la
gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
En cas de problème avec le produit, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en aluminium et autres
matériaux.
Contactez votre déchetterie locale pour savoir comment vous débarrasser correctement du produit.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à assurer une utilisation sécurisée et efficace du Kit de
Système de Châssis MDT ESS Daniel Defence Delta 5. Merci de votre attention et de votre coopération.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MDT ESS
Chassis System Kit Daniel Defence Delta 5

Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis System Kit per il tuo fucile Daniel Defence Delta 5. Questo manuale
fornisce importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Ti
invitiamo a leggerlo attentamente prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il tuo fucile e il sistema di chassis per eventuali segni di usura o danni.
Non tentare di modificare il prodotto in modi non autorizzati, in quanto ciò potrebbe compromettere la
sicurezza.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali.
In caso di malfunzionamento o di problemi di sicurezza, contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando maneggi il fucile.
Assicurati che il caricatore sia rimosso prima di effettuare qualsiasi regolazione o manutenzione sul sistema di
chassis.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali, anche se si è certi che sia scarico.
Segui sempre le istruzioni di sicurezza relative all'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione tutti i componenti del kit e gli strumenti necessari.
Montaggio del Forend:

Rimuovi il forend esistente dal fucile.
Fissa il nuovo forend del sistema di chassis seguendo le istruzioni specifiche fornite nel kit.

Installazione del Calcio:
Rimuovi il calcio esistente.
Monta il calcio regolabile sul fucile e assicurati che sia saldamente fissato.

Posizionamento dell'Impugnatura:
Sostituisci l'impugnatura esistente con quella fornita nel kit, assicurandoti che sia ben fissata.

Controllo Finale: Verifica che tutte le parti siano correttamente installate e sicure.

Uso

Regola il calcio e il poggiaguancia secondo le tue preferenze personali per un comfort ottimale.
Assicurati che il caricatore sia ben inserito prima di procedere all'uso del fucile.
Utilizza sempre il fucile in un'area sicura e designata per il tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali
metallici e plastici.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato o un
professionista qualificato.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e le linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo MDT
ESS Chassis System Kit. Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa e fondamentale per tutti gli utenti
di armi da fuoco.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Zestawu Systemu MDT
ESS Chassis Daniel Defence Delta 5

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Systemu MDT ESS Chassis dla broni Daniel Defence Delta 5. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz zgodności z przepisami EU
General Product Safety Regulation (GPSR). Prosimy o uważne przeczytanie wszystkich sekcji i przestrzeganie
zawartych w nich wskazówek.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny zestawu. Wszelkie uszkodzenia powinny być natychmiast naprawiane
lub zgłaszane.
Przechowuj zestaw w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy są odpowiednio przeszkoleni w zakresie obsługi broni.
Nie używaj zestawu w warunkach, które mogą zagrażać bezpieczeństwu, takich jak mokre lub śliskie
powierzchnie.
Zachowaj ostrożność przy montażu i demontażu komponentów zestawu.
Nie modyfikuj ani nie dokonuj zmian w konstrukcji zestawu, które mogą wpłynąć na jego bezpieczeństwo.
Używaj tylko zalecanych akcesoriów i części zamiennych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż zestawu:

Przeczytaj uważnie instrukcje montażu dołączone do zestawu.
Użyj odpowiednich narzędzi, aby zapewnić prawidłowy montaż wszystkich komponentów.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie:

Upewnij się, że broń jest odpowiednio załadowana i zabezpieczona przed użyciem.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Przed oddaniem strzału upewnij się, że nie ma osób ani przeszkód w zasięgu strzału.

Regulacja kolby:

Dostosuj kolbę do własnych potrzeb, korzystając z regulacji bocznej i wysokości podparcia policzka.
Upewnij się, że wszystkie regulacje są dobrze zablokowane przed użyciem.

Przechowywanie:

Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zabezpiecz wszystkie elementy przed dostępem osób nieuprawnionych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj opakowania oraz wszelkie niepotrzebne elementy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj zestawu do ogólnych śmieci. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
niebezpiecznych, jeśli zajdzie taka potrzeba.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE. Szczegóły kontaktowe są dostępne w dokumentacji dostarczonej z produktem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania Zestawu Systemu
MDT ESS Chassis.
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MDT ESS Chassis System Kit Daniel Defence Delta 5
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis System Kit Daniel Defence Delta 5:n käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit hyödyntää tuotteen ominaisuuksia turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja osia ja lisävarusteita.
Älä muokkaa tuotetta ilman valmistajan lupaa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, ellei toisin ole mainittu.
Ole varovainen käsitellessäsi tuotetta, erityisesti sen liikkuvia osia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Seuraa mukana olevia asennusohjeita tarkasti.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti kiinnitettyjä.
Tarkista, että patruunalaatikko on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö

Säädä tukki ja poskipaneli sopivaksi ennen ensimmäistä käyttöä.
Käytä liipaisinsormea tai vasenta kättä patruunalaatikon lukituksen avaamiseen.
Varmista, että kaikki säätöpyörät ovat lukittuja ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet, että se ei toimi oikein.

Käyttöohjeet hävittämistä varten
Hävitä tuote paikallisten ympäristömääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista valmistajan verkkosivut.
Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää, ja on tärkeää noudattaa kaikkia annettuja ohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassis System
Kit Daniel Defence Delta 5

Introduktion
Tack för att du har valt MDT ESS Chassis System Kit för Daniel Defence Delta 5. Denna produkt är designad för att
ge optimal ergonomi och funktionalitet. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att kolven är korrekt justerad innan användning.
Använd endast kompatibla magasin med produkten för att undvika skador.
Se till att magasinspärren fungerar korrekt innan du laddar vapnet.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du använder produkten.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du laddar eller avfyrar.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Montering av kolv:

Ta bort den gamla kolven från geväret.
Fäst den nya kolven på gevärsaktionen enligt tillverkarens anvisningar.
Justera kolvens längd och höjd med tumhjulen för att passa din kroppstyp.

Installation av pistolgrepp:

Ta bort det gamla pistolgreppet.
Montera det nya AR pistolgreppet på det angivna stället.
Kontrollera att greppet sitter fast ordentligt.

Magasininstallation:

Sätt in magasinet i magasinbrunnen tills det klickar på plats.
Kontrollera att magasinspärren fungerar korrekt genom att trycka på den med pekfingret eller vänster
hand.

Användning

Justera kolvplattan och kindstödet för att passa din kropp för bästa komfort.
Använd barricade stop för att förhindra tryck på magasinet under skott.
Försäkra dig om att du har en säker och stabil position innan du avfyrar.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plast.
Återvinn förpackningar där det är möjligt.
Kasta bort skadade eller slitna delar enligt lokala bestämmelser.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av MDT ESS Chassis System Kit.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MDT ESS
Chassis System Kit Daniel Defence Delta 5

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis System Kit pro Daniel Defence Delta 5. Tento produkt byl navržen
tak, aby poskytoval vynikající ergonomii a funkčnost. Aby bylo zajištěno bezpečné používání, prosím, přečtěte si
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda nejsou přítomny žádné poškozené nebo chybějící součásti.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Pokud zaznamenáte jakékoli nebezpečné situace, okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze kompatibilní příslušenství a náhradní díly.
Zajistěte, aby byl výrobek správně nastaven a upevněn před každým použitím.
Při manipulaci s výrobkem dbejte na to, abyste se vyhnuli zranění způsobenému ostrými hranami nebo
pohyblivými částmi.
Při používání výrobku dodržujte doporučené techniky a postupy pro bezpečnou manipulaci.
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice, pokud je to nutné.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Ujistěte se, že pracujete na čistém a dobře osvětleném místě.

Instalace

Nainstalujte 15" přední část podle pokynů výrobce.
Upevněte nastavitelnou pažbu a AR pistol grip na určená místa.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou pevně a bezpečně připevněny.

Nastavení

Nastavte výšku lícnice a délku pažby pomocí otočných koleček.
Zkontrolujte boční nastavení pro podpěru a lícnici, aby vyhovovalo vašim potřebám.

Kontrola funkčnosti

Před použitím zkontrolujte, zda je vše správně nainstalováno a funkční.
Otestujte oboustranný zámek zásobníku, abyste zajistili jeho správnou funkci.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte jej tak, aby nedošlo k úrazu nebo poškození životního prostředí.
Zvažte možnost recyklace materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V případě bezpečnostních dotazů
můžete také kontaktovat příslušný úřad ve vaší zemi.



Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a příjemné používání vašeho MDT ESS
Chassis System Kit.


